
BACK PANEL GP FLAP - WOLF GREY

*** This product attaches to the ASSAULT BACK PANEL CORE. It is NOT
standalone and requires a Core to function properly.*** GP Flap The GP Flap is a
single pocket zip on attachment to our Assault Back Panel Core. It consists of
one pocket that measures 10" x 6" x 2.5" The pocket was built to store extra
items that may be needed on an operation such as medical equipment or roll up
flex linear charges. The pocket features a half zippered closure to prevent items
from inadvertently dumping out unzipping the pouch. Inside the pocket there is
Velcro loop lined on both sides for the addition of hook Velcro accessories. There
are also two tie down locations on the interior for securing sensitive items. The
GP Flap has two built-in channels behind the pocket that allows for the storage of
linear items, such as Slap Charges and Breach Pens. The front of the pocket
offers a smaller zippered stash pocket for organizing smaller items and features a
loop Velcro field that measures 2" x 9" for attaching placards or velcro patches.
The GP flap is attached to the Assault Back Panel Core by a separating dual
zipper, 3 directional snaps and a hook/loop Velcro field. Some images show with
optional accessories, sold separately.

Attributes

Name: BACK PANEL GP FLAP - WOLF GREY
Manufacturer: SPIRITUS SYSTEMS
Product no.: 430101936
Mfr. No.: PC-GF-WG
Color: Wolf Grey
Delivery weight: 0.176kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 184mm
Shipping length: 279mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das BACK PANEL GP FLAP
von SPIRITUS SYSTEMS

Einleitung
Vielen Dank, dass Sie sich für das BACK PANEL GP FLAP von SPIRITUS SYSTEMS entschieden haben. Dieses
Produkt ist ein wichtiges Zubehör für das ASSAULT BACK PANEL CORE und wurde entwickelt, um zusätzliche
Ausrüstung sicher zu transportieren. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere
Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, das Produkt nur in Verbindung mit dem ASSAULT BACK PANEL CORE zu verwenden. Es
ist NICHT eigenständig und benötigt den Core, um ordnungsgemäß zu funktionieren.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung. Verwenden Sie es nicht, wenn
es beschädigt ist.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf, da es potenzielle Gefahren birgt.
Halten Sie sich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen auf dem Laufenden. Informationen finden
Sie auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stellen Sie sicher, dass der GP Flap sicher am Assault Back Panel Core befestigt ist, bevor Sie ihn
verwenden.
Vermeiden Sie es, schwere oder scharfe Gegenstände in der Tasche zu transportieren, um Verletzungen zu
vermeiden.
Nutzen Sie die integrierten Befestigungspunkte im Inneren der Tasche, um empfindliche Gegenstände zu
sichern.
Achten Sie darauf, dass der halbzipperbare Verschluss ordnungsgemäß geschlossen ist, um ein
versehentliches Herausfallen von Gegenständen zu verhindern.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Befestigen Sie den GP Flap am Assault Back Panel Core mit dem trennbaren Doppelreißverschluss.
Drücken Sie die 3 Richtungsdruckknöpfe fest, um die Verbindung zu sichern.
Nutzen Sie das Haken/SchleifenVelcroFeld für eine zusätzliche Befestigung.

Nutzung:

Öffnen Sie die Tasche vorsichtig, um Ihre Gegenstände zu entnehmen.
Verwenden Sie die kleinere, mit Reißverschluss verschlossene Tasche auf der Vorderseite, um
kleinere Gegenstände zu organisieren.
Achten Sie darauf, dass die Tasche nicht überladen ist, um eine sichere Handhabung zu
gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an die zuständige Stelle in Ihrem Land.

Vielen Dank, dass Sie sich die Zeit genommen haben, diese Sicherheitshinweise zu lesen. Wir wünschen Ihnen viel
Freude mit Ihrem BACK PANEL GP FLAP von SPIRITUS SYSTEMS.
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Safety Instruction Guide for BACK PANEL GP FLAP
WOLF GREY

Introduction
Thank you for purchasing the BACK PANEL GP FLAP WOLF GREY. This product is designed to enhance your
operational capabilities when used in conjunction with the ASSAULT BACK PANEL CORE. Please read this safety
instruction guide carefully to ensure safe and effective use.

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure that the BACK PANEL GP FLAP is used only with the ASSAULT BACK PANEL
CORE. It is not a standalone product and requires the Core for proper function.
Vulnerable Groups: This product is not intended for use by children. Ensure that it is kept out of reach of
children.
Online Shopping: If purchased online, ensure that the seller complies with EU safety requirements.
Reporting Unsafe Products: If you encounter any safety issues or accidents involving this product, report
them to the appropriate authorities.
Recall Updates: Regularly check the EU's Safety Gate platform for any recall updates related to this product.

Specific Safety Precautions for Use

Proper Attachment: Ensure that the GP Flap is securely attached to the ASSAULT BACK PANEL CORE
using the dual zipper, snaps, and Velcro field.
Weight Limitations: Do not overload the pocket beyond its intended capacity. The pocket measures 10" x 6"
x 2.5" and should be used for lightweight items only.
Zipper Care: Always ensure the zipper is fully closed to prevent items from falling out during use.
Sensitive Items: Use the tiedown locations inside the pocket to secure sensitive items to prevent damage or
loss.
Storage of Linear Items: Utilize the builtin channels behind the pocket for linear items like Slap Charges and
Breach Pens, ensuring they are stored safely and securely.

Instructions for Installation and Usage

Attaching the GP Flap:

Align the GP Flap with the ASSAULT BACK PANEL CORE.
Securely attach using the separating dual zipper.
Fasten the three directional snaps.
Press the hook/loop Velcro field firmly to ensure a secure connection.

Using the Pocket:

Open the pocket using the half zippered closure.
Place your items inside, ensuring they do not exceed the pocket's dimensions.
Use the Velcro loop lining to attach any additional hook Velcro accessories.
For smaller items, utilize the smaller zippered stash pocket located at the front.

Maintaining the Product:

Regularly check the attachment points for wear and tear.
Clean the pocket with a damp cloth if necessary, avoiding harsh chemicals.

Disposal Instructions

Environmental Considerations: Dispose of the product in accordance with local regulations. Do not dispose
of in regular household waste.
Recycling: Where possible, recycle materials to minimize environmental impact.



Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the safety and use of the BACK PANEL GP FLAP WOLF GREY, please consult your
retailer or the manufacturer’s website for more information.

Thank you for choosing our product. Your safety is our priority.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el GP Flap de SPIRITUS SYSTEMS. Este accesorio está diseñado para usarse con el ASSAULT
BACK PANEL CORE. Es importante seguir todas las instrucciones de seguridad y uso para garantizar una
experiencia segura y efectiva.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el GP Flap esté correctamente conectado al ASSAULT BACK PANEL CORE antes de su
uso.
Este producto no es independiente y requiere un Core para funcionar correctamente.
Verifica periódicamente el estado del GP Flap y su conexión con el Core para evitar accidentes.
Mantén el GP Flap fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté familiarizada con su
uso.
Reporta cualquier producto defectuoso o accidente a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No sobrecargues el bolsillo del GP Flap. El diseño está destinado a almacenar artículos adicionales, pero un
exceso de peso puede comprometer su funcionalidad.
Utiliza el cierre de media cremallera para asegurar que los artículos almacenados no se caigan
accidentalmente.
Asegúrate de que los artículos sensibles estén bien asegurados en las ubicaciones de sujeción internas.
No utilices el GP Flap si notas algún daño visible o desgaste en el material.
Mantén el GP Flap alejado de fuentes de calor o fuego.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Alinea el GP Flap con el ASSAULT BACK PANEL CORE.
Conecta el GP Flap utilizando la cremallera dual separadora.
Asegura el GP Flap con los 3 broches direccionales.
Verifica que el campo de Velcro de gancho/bucle esté correctamente adherido.

Uso:

Abre el bolsillo del GP Flap utilizando el cierre de media cremallera.
Organiza los artículos dentro del bolsillo principal y el bolsillo más pequeño con cremallera.
Utiliza el bucle de Velcro forrado para añadir accesorios de Velcro con gancho según sea necesario.
Asegúrate de que todos los artículos estén bien colocados y asegúrate de que el GP Flap esté
correctamente asegurado al Core antes de usarlo.

Instrucciones de Eliminación
Cuando decidas desechar el GP Flap, asegúrate de seguir las regulaciones locales sobre la eliminación de
productos textiles y plásticos.
Considera reciclar el material si es posible.
No arrojes el producto en la basura común si contiene componentes que pueden ser reciclados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre la seguridad de este producto, se recomienda contactar a un punto de
contacto en la UE. Asegúrate de seguir las instrucciones y directrices proporcionadas para una experiencia segura y
efectiva.

Recuerda que la seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones y directrices para asegurar un uso
seguro y eficaz del GP Flap.
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Guide de Sécurité du Consommateur pour le BACK
PANEL GP FLAP SPIRITUS SYSTEMS

Introduction
Merci d'avoir choisi le BACK PANEL GP FLAP de SPIRITUS SYSTEMS. Ce produit est conçu pour être utilisé avec
le ASSAULT BACK PANEL CORE. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité pour garantir une utilisation sûre
et efficace de votre produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état de votre produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas les enfants utiliser ce produit sans supervision adéquate.
En cas de problème, contactez le service client pour obtenir de l'aide.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas utiliser le GP Flap sans le ASSAULT BACK PANEL CORE, car il n'est pas autonome.
Évitez de surcharger le compartiment pour prévenir les déchirures ou l'endommagement du produit.
Assurezvous que la fermeture à demizip est correctement fermée avant de transporter des articles.
Utilisez uniquement des accessoires compatibles avec le Velcro pour éviter des problèmes de fixation.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation du GP Flap :

Fixez le GP Flap au ASSAULT BACK PANEL CORE en utilisant le zip double séparant.
Assurezvous que les 3 boutonspression directionnels sont correctement fixés.
Vérifiez que le champ Velcro crochet/boucle est bien en place.

Utilisation du Compartiment :

Ouvrez la fermeture à demizip pour accéder au compartiment.
Placez les articles nécessaires dans le compartiment de 10" x 6" x 2,5".
Utilisez les emplacements de fixation à l'intérieur pour sécuriser des objets sensibles.
Rangez les objets linéaires dans les canaux intégrés derrière le compartiment.

Organisation des Petits Objets :

Utilisez la petite poche zippée à l'avant pour organiser les petits objets.
Attachez des plaques ou des patchs en Velcro sur le champ Velcro boucle de 2" x 9".

Instructions d'Élimination
Disposez de ce produit conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Ne jetez pas le produit avec les ordures ménagères.
Renseignezvous sur les options de recyclage disponibles dans votre région.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez vous référer à votre point de
contact local pour la sécurité des produits.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. Votre sécurité et votre satisfaction sont notre priorité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il BACK PANEL
GP FLAP SPIRITUS SYSTEMS

Introduzione
Benvenuto nella guida alle istruzioni di sicurezza per il BACK PANEL GP FLAP SPIRITUS SYSTEMS. Questo
prodotto è progettato per migliorare la funzionalità del tuo Assault Back Panel Core. È importante seguire le istruzioni
di sicurezza per garantire un uso sicuro e corretto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo come indicato nelle istruzioni.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili o malfunzionamenti.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
In caso di emergenza, contatta le autorità competenti e segui le procedure di sicurezza.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Installazione: Assicurati che il GP Flap sia correttamente attaccato al tuo Assault Back Panel Core. Segui le
istruzioni di installazione per evitare incidenti.
Utilizzo: Non sovraccaricare la tasca oltre la capacità raccomandata. La tasca misura 10" x 6" x 2.5" e deve
essere utilizzata per riporre solo articoli leggeri e necessari.
Chiusura: Utilizza sempre la chiusura a mezza zip per evitare che gli oggetti possano cadere
accidentalmente.
Accessori: Utilizza solo accessori compatibili e raccomandati per il GP Flap. Gli accessori venduti
separatamente devono essere installati seguendo le istruzioni fornite.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del GP Flap:

Posiziona il GP Flap in modo che la zip si allinei con il tuo Assault Back Panel Core.
Fissa il GP Flap utilizzando la zip separabile a doppio cursore, i 3 bottoni a pressione direzionali e il
campo in Velcro a gancio/loop.
Assicurati che tutti i punti di attacco siano saldamente fissati.

Utilizzo della Tasca:

Apri la tasca utilizzando la chiusura a mezza zip.
Riponi gli articoli desiderati, assicurandoti di non superare la capacità della tasca.
Utilizza gli anelli in Velcro all'interno della tasca per fissare accessori aggiuntivi.
Chiudi la tasca correttamente dopo l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il prodotto non è più utilizzabile, smaltiscilo in modo responsabile.
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali.
Non gettare il prodotto nei rifiuti non riciclabili.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o il servizio clienti del
produttore.

Conformità Normativa



Questo prodotto è conforme alle normative del Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti (GPSR) dell'UE.
È progettato per garantire la sicurezza degli utenti e per minimizzare i rischi associati all'uso del prodotto. Si prega di
seguire tutte le istruzioni di sicurezza e di segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla BACK PANEL GP FLAP
SPIRITUS SYSTEMS

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup BACK PANEL GP FLAP od SPIRITUS SYSTEMS. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz informacji dotyczących jego prawidłowej instalacji i
użytkowania. Proszę uważnie zapoznać się z poniższymi informacjami, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Produkt przeznaczony jest do mocowania do ASSAULT BACK PANEL CORE. Nie działa samodzielnie.
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Regularnie sprawdzaj stan produktu, aby upewnić się, że nie jest uszkodzony.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i substancji chemicznych.
Zachowaj ostrożność przy używaniu akcesoriów z hakiem Velcro, aby uniknąć przypadkowych uszkodzeń.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Upewnij się, że GP Flap jest prawidłowo przymocowany do Assault Back Panel Core przed użyciem.
Unikaj przeciążania kieszeni, aby nie uszkodzić zamka ani materiału.
Nie umieszczaj w kieszeni przedmiotów, które mogą być niebezpieczne lub ostre.
Nie pozwól dzieciom na zabawę z produktem, aby uniknąć ryzyka kontuzji.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja GP Flap:

Upewnij się, że Assault Back Panel Core jest czysty i suchy.
Umieść GP Flap na Assault Back Panel Core.
Zapiąć rozdzielający podwójny zamek.
Zabezpiecz GP Flap trzema zatrzaskami w różnych kierunkach.
Użyj pola Velcro z hakiem/pętelką do dodatkowego mocowania.

Użytkowanie GP Flap:

Otwórz kieszeń, korzystając z zamka.
Umieść przedmioty w kieszeni, pamiętając o nieprzeciążaniu jej.
Użyj rzepów Velcro wewnątrz kieszeni do mocowania akcesoriów.
Zabezpiecz wrażliwe przedmioty w dwóch miejscach na przymocowanie wewnętrzne.
Po zakończeniu użytkowania, upewnij się, że kieszeń jest zamknięta.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych śmieci, jeśli to możliwe.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się odpadami w celu uzyskania informacji o właściwej
utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub jego użytkowania, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Podsumowanie



Zachowanie bezpieczeństwa podczas korzystania z BACK PANEL GP FLAP jest kluczowe. Proszę przestrzegać
wszystkich wytycznych i instrukcji zawartych w tej broszurze, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo.
Regularne sprawdzanie stanu produktu oraz jego prawidłowe użytkowanie pomogą zminimalizować ryzyko
wypadków.
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BACK PANEL GP FLAP KÄYTTÖOHJEET JA
TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Tervetuloa BACK PANEL GP FLAP tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä tuote on suunniteltu käytettäväksi ASSAULT
BACK PANEL CORE:n kanssa. On tärkeää, että luet ja ymmärrät kaikki turvallisuusohjeet ja käyttöohjeet ennen
tuotteen käyttöä. Tämä ohje auttaa sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai se ei toimi odotetusti.
Tämä tuote ei ole leikkikalu. Pidä se poissa lasten ulottuvilta.
Ilmoita vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset palautustiedotteet.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuilla tavoilla.
Varmista, että kaikki taskut ja kiinnitykset ovat kunnolla suljettuja ennen käyttöä.
Älä ylikuormita taskua; noudata sen mittoja (10" x 6" x 2.5").
Varmista, että kaikki sisäiset esineet on kiinnitetty kunnolla, jotta ne eivät pääse putoamaan.
Käytä Velcroloopviimeistelyä lisävarusteiden kiinnittämiseen vain, jos ne ovat yhteensopivia tuotteen kanssa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Kiinnitä GP Flap ASSAULT BACK PANEL CORE:en vetoketjulla.
Varmista, että kaksivetoketju on täysin kiinni.
Käytä kolmella suuntaisella napsautuksella ja koukku/loopVelcrokentällä varmistamaan, että tuote on
turvallisesti kiinnitetty.

Käyttö:

Avaa taskun etupuolella oleva vetoketju varovasti.
Aseta tarvittavat esineet taskuun, varmistaen, että ne eivät ylitä suositeltuja mittoja.
Sulje tasku huolellisesti vetoketjulla.
Käytä pienempää vetoketjulla suljettavaa säilytyspussia pienempien esineiden järjestämiseen.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaan.
Älä heitä tuotetta tavallisten jätteiden mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi ohjeet turvalliseen hävittämiseen.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, voit ottaa yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Muista, että on tärkeää noudattaa
kaikkia turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön varmistamiseksi.
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Säkerhetsinstruktioner för BACK PANEL GP FLAP
SPIRITUS SYSTEMS

Introduktion
Tack för att du valt BACK PANEL GP FLAP från SPIRITUS SYSTEMS. Denna produkt är designad för att användas
tillsammans med ASSAULT BACK PANEL CORE och är inte fristående. Det är viktigt att följa dessa
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa korrekt och säker användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar för att minimera risker.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage. Använd inte produkten om den är skadad.
Håll produkten borta från barn och andra sårbara grupper om den inte är avsedd för deras användning.
Rapportera osäkra produkter och olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att GP Flap är korrekt fäst vid ASSAULT BACK PANEL CORE innan användning.
Använd inte GP Flap för att lagra tunga föremål, då detta kan påverka stabiliteten.
Var försiktig när du öppnar dragkedjan för att förhindra att föremål oavsiktligt faller ut.
Kontrollera att Velcrofästena är ordentligt fästa innan du använder produkten.
Undvik att använda produkten i extrema väderförhållanden som kan påverka dess funktion.

Instruktioner för installation och användning

Montering av GP Flap:

Fäst GP Flap på ASSAULT BACK PANEL CORE med den separerande dubbel dragkedjan.
Använd de tre riktade tryckknapparna för att säkerställa att GP Flap sitter ordentligt.
Fäst hook/loop Velcrofältet för extra säkerhet.

Användning av fickan:

Förvara endast lätta och nödvändiga föremål i fickan.
Använd den halv dragkedjan för att öppna fickan försiktigt.
Förvara linjära föremål i de inbyggda kanalerna bakom fickan.

Organisering av mindre föremål:

Använd den mindre dragkedjan på framsidan av fickan för att organisera små föremål.
Fäst skyltar eller Velcropatchar på Velcrofältet som mäter 2" x 9".

Avfallsanvisningar
Avfall av produkten bör ske i enlighet med lokala avfallsbestämmelser.
Separera och återvinn material om möjligt, såsom tyg och plast.
Kasta inte produkten i hushållsavfall, utan följ specifika riktlinjer för säker avfallshantering.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor om säkerhet och användning av BACK PANEL GP FLAP, vänligen kontakta tillverkaren eller en
auktoriserad återförsäljare. Se till att ha produktens namn och modellnummer tillgängligt för snabbare hjälp.
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Návod pro bezpečné používání produktu

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili BACK PANEL GP FLAP od společnosti SPIRITUS SYSTEMS. Tento produkt je
navržen jako příslušenství pro Assault Back Panel Core a je určen pro bezpečné a efektivní použití. Před použitím si
prosím důkladně přečtěte tento návod, abyste zajistili správné používání a minimalizovali rizika.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu se ujistěte, že je správně připojen k Assault Back Panel Core.
Sledujte jakékoli známky poškození nebo opotřebení. Pokud zjistíte poškození, přestaňte produkt používat a
obraťte se na prodejce.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob, pokud není určen pro jejich použití.
Při používání produktu dodržujte všechny pokyny a doporučení výrobce.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Nepoužívejte produkt, pokud není správně připojen k jádru.
Vyvarujte se přetěžování kapsy. Maximální doporučené zatížení je 2,5 kg.
Zkontrolujte, zda jsou všechny zipy a uzávěry správně uzavřeny, aby se zabránilo vypadnutí obsahu.
Při manipulaci s citlivými položkami uvnitř kapsy dbejte na opatrnost, aby nedošlo k jejich poškození.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Připojte GP Flap k Assault Back Panel Core pomocí oddělujícího dvojitého zipu.
Zajistěte připojení pomocí 3 směrových patentek a háčkového/smyčkového Velcro pole.
Ujistěte se, že je GP Flap pevně připojen a že všechny uzávěry jsou správně zajištěny.

Používání:

Otevřete kapsu pomocí polovičního zipového uzávěru.
Uložte požadované položky do kapsy, přičemž dbejte na maximální zatížení.
V případě potřeby připevněte příslušenství pomocí Velcro smyčky uvnitř kapsy.
Používejte menší zipovou kapsu na organizaci drobnějších předmětů.

Pokyny pro likvidaci
Produkt likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je produkt poškozen, zvažte jeho recyklaci nebo ekologickou likvidaci.
Nepohazujte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje materiály, které mohou být nebezpečné pro životní
prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace, obraťte se na svého prodejce nebo výrobce. Vždy se
ujistěte, že máte k dispozici potřebné informace o produktu, včetně čísla modelu a data zakoupení.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a používáte produkt zodpovědně.


